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Английский язык сегодня 

приобрел особый статус и его 

изучение в школах и вузах 

Казахстана переходит на 
новый этап.

Сегодня во многих вузах предметы 
преподают на английском языке, и с 
трансформацией КазНУ им. аль-Фараби в 
научно-исследовательский университет, на его 
базе проводятся исследования с участием не 
только отечественных ученых, но зарубежных. 
В связи с изменением статуса и вступлением в 
международные образовательные организации, 
руководство университета уделяет больше 
внимания языковой подготовке студентов. 
На базе университета были созданы курсы 
по английскому языку ІЕЕГС для студентов 
и работников университета. Инициатором 
этой идеи была кафедра иностранных 
языков естественных факультетов факультета 
филологии, литературоведения и мировых 
языков. Преподаватели кафедры ведут 
занятия с преподавателями и студентами по 
подготовке к сдаче международных экзаменов 
по английскому языку ТОЕҒЬ и ІЕСГ8. Также 
данные курсы предусматривают занятия по 
развитию навыков устной и письменной 
речи, что является важным компонентом 
успешной научной деятельности, так как, все 
фундаментальные и прикладные исследования 
приводятся научно-исследовательскими
группами, в состав которых входят ученые из 
разных стран, где общение осуществляется на 
английском языке.

Активный интерес к изучению языка 
Шекспира проявляется и со стороны самих 
студентов. Студенты КазНУ с удовольствием 
посещают курсы ІЕЕГС, участвуют в 
воспитательных мероприятиях, которые

проводятся на английском языке, выступают 
с научными докладами, принимают участие 
в международных опііпе семинарах и 
конференциях, посещают лекции иностранных 
профессоров. В университете на каждом 
факультете созданы группы на английском 
языке обучения. Благодаря такому новшеству 
у студентов появляется не только стимул к 
изучению английского языка, но и возможность 
устного общения на профессиональную тему.

Другим стимулом к изучению английского 
языка являются зарубежные стажировки и 
международные научные проекты. Благодаря 
тесному сотрудничеству с ведущими 
университетами мира студенты КазНУ 
в рамках программы по академической 
мобильности получают возможность выехать 
на учебу или научную стажировку в один

из вузов партнеров КазНУ. Основным 
требованием для выезда на учебу в зарубежные 
страны и участия в международных проектах 
финансируемых МНТЦ (международным 
научным техническим центром) является 
знание английского языка. По завершении 
проекта студенты не только получают 
необходимые профессиональные навыки по 
своей специальности, но и используют на 
практике приобретенные теоретические знания 
по техническому и деловому английскому 
языку на курсах ІЕЬТС и при прохождении 
общеобразовательной дисциплины на первом 
курсе: «Профессионально-ориентированный
иностранный язык».

Е.И. ЛУГОВСКАЯ,
Б.Н. БЕКМАШЕВА
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ӨЛЕҢМЕН ӨРГЕН
Филология жене элем тілдері 
факультеті шетел филологиясы 
және аударма ісі кафедрасы 
оңытушыларының жане «Шетел 
филологиясы» мамандығының 1-курс 
студенттерінің уйымдастыруымен 
«КазҰУ студенті оқуға тиіс 100 кітап» 
жобасы аясында аса кернекті аңын 
ІИуңағали Мақатаевтың республика 
келемінде дәстүрге айналған туылған 
күні ңұрметіне арналған «Өмірін 
өлеңменен өрген ақын» атты әдеби- 
сазды жыр кеші етті.

Ақынның дүниеге келу тарихынан бастап, 
асыл жырларымен калың жұртшылыктын 
махаббатына бөленген ақынның енбек 
жоддарын паш ететін көріністер, өз дауысынан 
жазылған өлен-жырлардан үзінділер кеш 
келбетіне аркау болып, корермендер көңілін 
жыр әлеміне самғатгы. 45 жасында дүниеден 
озған ақын 1 минут үнсіздікпен еске алынды. 
Осыдан соң Қадыркұл Алтынай «Тһгее һарру 
іһіп§5», Жолаушыбай Асел «Ка/акһ Ьапсі»,

; «[)іа!о§ие оҒ Ьоуе» өлендерін ағылшын тілінде 
окыса, «Қазак филологиясы» мамандығыныц 
студенттері Аяжан Чакиртова «Шыда» атты 
өлеңін, ал Ғазиза Рүстембек ақынның 
«Поэзия» өлеңін және өзінің «Мұқагалиға 
арнауын» мәнеріне келтіре орындады.

Кешке катыскан шетел филологиясы
және аударма ісі кафедрасының профессоры, 
филология ғылымдарының докторы Әнуар
Тарак Мұкағали Макатаев мұрасы — мәнгілік 
поэзиясы туралы, өзінің балалық шагыңда 
ақынмен жүздесу бақыты бұйырғанын,
шынында да, «Артына өлмейтұғын сөз
қалдырғаны» жайлы мазмұнды әңгіме өрбітті.

Магүлсім ЖАҢАБЕКОВА, 
Әліби ӘРІПОВ,

шетел филологиясы және аударма ісі 
кафедрасының оқытуиіылары
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